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Průhledy do našich scén
Již /v příštím  týdnu se sejd e sjezd českých  dram atických um ěl

ců, Úterý bude bilancovat rozvoj a vývoj naší divadelní tvorby, 
k terá  zejm éna v poslední době má stá le  stou p ající trend. Hledač- 
ské úsilí divadelníků se zam ěřu je nejen na vznik současného 
dram atu, a le  ob rací se i k um ění inscenace, k hledání nových 
kvalit divadelního tvaru, k terý  by promlouval k diváku živou 
řeč í, navazoval s ním kontakt a podílel se na proměně jeho 
vědomí. O to se snaží i dvě představení, k terá měla nedávno 
prem iéru.

OSTRAVSKÉ H L E D A N Í PRAVDY
V fis. prepiiéřo ,i.i¥cul.ln Dtvad- 

lo Petra Bezruce vJOstravě hru 
Ulricha ťienzdorfa Nová utrpe
ní mladého W. Tato hra před
několika lety- vyvólata velký zá 
jem diváků i kritiky v NDR a 
od té doby prošla řadou evrop
ských scén. I v ostravském di
vadle je ne júspěšnější  inscena
cí sezóny.

Mladé obecenstvo vnímá tra
gédii Edgara Wibeaua (Zdeněk 
Žák) velmi citlivě, protože Ed
gar je podobný většině dneš
ních mladých lidí — je veselý, 
spontánní, trochu drzý, ale t a 
ké nekompromisní a tvrdý při 
posuzování Cínů a vlastností l i 
dí i sebe samého. Mnozí z jeho 
okolí  se na něho dívají podezí
ravě. A přece Edgar Wibeau je 
zcela obyčejný filověk. Jelio 
krátký život, naplněný intenzív- 

1 ním citovým vypětím a nem ilo
srdným úsilím odhalit  pravdu 
o okolním světě í o sobě, kon
čí tragickou smrtí. A dramatik 
ponechává divákovi., aby si od
pověděl sám na otázky: byla 
Edgardova smrt způsobena sku
tečně jen nešťastnou náhodou? 
Jestliže ne, kdo zavinil a kdo 
mohl zabránit  zmaření m ladé
ho života? Měl vůbec Edgar 
šanci  přežít  ve světě, v němž 
se nechtěl  nechat zařadit do 
většiny lhostejných a posluš
ných?

Dramatické napětí hry vyrůs
tá . z retrospektivn.fi vyprávěné
ho Edgarova příběhu. Divák ví, 
že hlavní hrdina zahyne, a 
přesto s napětím sleduje jeho 

- vášnivou . -.SLýpayěd Základní 
myšlenka hry nachází ne js il 
nějš í vyznění v konfliktu tří 
mladých lidí, Kladným pólem 
je zde Wiheauňv optimismus a 
láska k životu, záporný pól 
představuje- Dieter (Pavel 
Handl) , filověk bez fantazie, je- 
hož ch arakterizuje ,  primitivní 
tupá nadutost. Mezi těmito dvě
ma póly se ocitá Charlotta (Re
náta Doležalová),- Edgarova lás
ka a Dieterova manželka. Vše 
se odehrává na scéně, která 
jakoby rovněž vyjadřovala dvoj- 

-pólovóst Ptenzdorfových hrdi
nů. Obvod jeviště tvoří vysoká 
jednoduchá stavba s, průhled
nými. stfiitaťni, která děsí“ svou 
strohostí  a chladností. Naproti 
tomu ne jdůležitě jš í  rekvizitou 
je  dřevěná bedna, kterou s dět
skou hravostí ínscenátoři  pro
měňují  v rakev, lavičku v par
ku, postel, pracovní stůl, loď
ku. Silný účinek celého před
stavení několikrát narušuje 
pouze častě jš í  upravování scé- 
ny.

Hru nastudoval režisér Pavel 
Palouš, výpravu navrhla Marta 
Koszkopfová. Inscenace je dal
ším důkazem, že ostravské Di
vadlo Petra Bezruce nastupuje

v letošní sezóně cestu za sou- 
Casríějšíiii a modernějším pro
filem. • (ís)

OBJEVNÁ INSCENACE
V ÚSTI NAD LABEM

Činoherní studio v Ostí nad 
Labem hledá v intencích svého 
uměleckého programu neznámá 
díla známých autorů, aby je 
vřadilo do současného divác
kého podvědomí — tak se na 
programu objevil také tvůrčí 
protivník Carlo Gqldonlho dra
matik Carlo Gozzi s pohádko
vou. . tragikpmedil Být královnou 
v Sam andalu. Dramatik Carlo 
Gozzi je  dnes zajímavou i pou
tavou kapitolou světových je 
višť. Dlouho zůstával však na 
našich i zahraničních scénách 
ve stínu Goldoniho tvorby, pro
tože byl pokládán za autora 
tradičního, konzervativního za
měření. a zapomínalo Se na to, 
že výrazným způsobem podně
coval ve svých pohádkových 
hrách fantazii  i imaginací, že 
udržoval, ale i rozvíjel tradiční 
italské divadlo komedie delť 
a rte, že kladl důraz na jazyk. 
7, jeho ne jú spěšnějších her si 
připomeňme alespoň Láska ke 
třem pomerančům, Král j e le 
nem, Princezna Turandot.

Pohádková tragikomedie Být 
královnou v Samandalu rozvíjí 
s typickou Gozziho fantazií pří
běh nelidského krále  satnan- 
dalského, který proměňuje lidi 
kolem sebe ve zvířata, aby n a 
konec sám byl proměněn přič i
něním své krásné ženy Zubaídy 
ve zvíře a aby ztratil  vše — 
ženu i království. Tento základ
ní sujetový proud je neustále 
ozvláštňován dvojicí  ministrů 
Pantalonem a Tartagliou. Je jich 
zásluhou- dostává inscenace i 
v provedení velice živý kontakt 
s divákem — znovu se tak po
dává důkaz o současné diva
delní přitažlivosti  Gozziho her.
V jiné poloze se odbývají do- 
vádivé scény Trufaldína, k teré 
ho hra je  bezprostředně ]. Hru- 
šinský, a Brighella , jemuž pro
půjčuje komediální všestran
nost  P. Zedníček. I tady se ro- 
zebrávé přitažlivý motiv dvou 
utečenců z králova zajetí , kteří  
sem vnášejí svérázný lidový hu
mor, někde jakoby vzatý ze s ta 
rých grotesek a někde jakoby 
vypůjčený z dialogů avantgard
ních scének. Celá tato čtveřice 
už jmény napovídá, že vychází 
bezprostředně ze s taré  italské 
lidové komedie.

Režisér Ivan Kajmont usiluje 
ve svém nastudování o dyna
mický, tvárný a divadelně mno
hostranný projev; navozuje mu 
to scéna J M aliny/ která  po
čítá s diváckou fantazií, a pod
poruje to i choreografie  K. Bed
náře. V mnohém ukazuje tato^, 
inscenace na nové současné di/ 
vadelní možnosti tohoto soubd 
ru. A to je v podstatě smysl 
laboratorní práce,  která je pro 
soubor řídícím .úkolem, (rnik)
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Lidová demokracie, Praha

ze dne
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ání s ostravským divadlem
Jediné pohostinské představeni ostravského Divadla P. Bezruée v Činoherním klubu $ inscenací 

hry Ulricha Plenzdorfa Nová utrpení mladého W. znovu dosvědčilo jednak sym patickou provoka- 
tivnost i přitažlivost této hry, která vzbudila v NDR tolik polem ik, a jednak se tu projevila schop
nost souboru být divadlem živým, sdělným, citlivě reagujícím na podněty m oderního divadla.

Hra s mladým sedmnáctiletým hrdinou, Jenž si reprezentují  otec, matka, pří tel Willi i Edgarova 
hledá osobitě i provokativně svůj opěrný bod v ži- láska Charlotta a další. 
voteTsve místo ve spdlěfiTĎŠtrý^enf trtusí překoná
vat četné překážky (nestane se např. malířem) Režisér má výbornou oporu v mladém Z. Žáko-
a jehož cesta  za seberealizací je  navíc ztížena vi’ >en?  ,má f ro svého í?cig,ara n aProst9  '.nehranou
í tím, že otec opustil rodinu, je  jako  stvořena pro 
tento soubor. A z celé inscenace je  zřejmé, že 
autorova provokativnost vůči divákovi se proje
vila i vůči inscenátorům i souboru. Hra obnáší 
prostě řadu podnětů, nechce býti nazírána kon-

samozrejm ost i onen tak účinný iritu jíc í tón, cit 
pro situace v různých časových rovinách. Herec 
upoutává nezdolným zápalem pochopit život kolem 
sebe — jeho hrdina má sílu přitahovat si diváka 
k sobě, vést s ním dialog a rušit ho v ustálených

venčně, nechce jednoznačně odpovídat na všechny P0 Í™e ch, konvencích, názorech. To, co požaduje 
nadhozené otázky. Režisér Pavel Palouš vychází sám autor. Proto je  pravdivý i jeho
ze strohé scény Marty Roszkopfové (která  pracuje 
s mnohofunkčními doplňky — tady např. bedna 
supluje rakev i loďku apod.) a koncentru je  pozor
nost na ústřední postavu Edgara a na jeho neustá
lou konfrontaci s okolním světem — tak jak  ho
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dráždivý, nekonformní tón, jeho ironie i jeho c i to 
vý vztah k Charlottě. Ostatní postavy jsou vyba
veny mnohem prostěj i,  nemají  tak čite lné zázemí 
(některé  Inscenace v NDR redukují je j ich  posta
vení ve h ř e j ,  ale i tady se pokouší Paloušova 
režie nalézt prostor pro je j ich  hru i pro je j ich  
charaktery. A tak otec B. Čvančary, matka M. Vl
kové a především Charlotta R. Doležalové a Die- 
ter P. Handla naplňují své party pravdivými 
rysy, aby tak vytvořili jakousi rezonanční desku 
pro Edgarovu hru o životě, o jeho snech. V této 
poctivé snaze lze přehlédnout rytmické nevyváže- 
nosti (proměny scé n ) ,  protože celek má ve své 
stylizaci důslednost v celkovém hereckém projevu 
i vyváženost v jednotlivých scénách.

Hra o mladých si tedy našla v ostravském sou
boru interprety , kteří  pochopili tuto moderní va
riaci na k lasické téma, dali j í  přitažlivý divadel.ni 
výraz, živost (to navodil i překlad Rudolfa Ved
rala]  a hlavně vzrušivost mladého p o h le d u ,/

^ ( m i k )

ze dne.
» -mvADELNÍ STUDIO AMU Disk uvedlo 

, ť S t em léÍ6  hru U lricha P Í « *  
d/rfa „Nová utrpení mladého W . V př 
kladu R Vedrala ji se souborem III. roc 
niku DÁMU nastudovala Hana liblovp^  
Scénu a kostýmy navrhla K. Novotná.
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E d g ar W ibeau je  11a první po- 
' h led  tro ch u  výstřed ní m ladík. Je  

rozpustilý , drzý a c h tě l by být 
m alířem . Když se  jím  n estane, 
p řijm e zam ěstnán í a lesp o ň  u ma- 
lířů -n a těra čů , kde má k on flik ty  
s m istrem , zp ochyb ňu je všechn y 
p ředpisy  a zákony. A p řece , Ed
g a r  W ibeau je  obyčejným  člo v ě
kem , k terý  jen  o něco víc než

jin í m ilu je  život, vyznává svobo
du člo v ěk a , touží po tv ů rčím  ro z
letu . Jeho  k rá tk ý  život, n ap ln ě
ný intenzívním  citovým  vypětím  
a  nem ilosrdným  úsilím  od h alit 
pravdu o okoln ím  sv ětě  i  o sobě, 
k o n čí trag ick o u  sm rtí. B yla  jeh o  
sm rt sk u tečn ě  n áh od n á? Měl vů
b e c  E dgar ša n c i přežít ve  světě, 
v němž se n e ch tě l zařad it m ezi 
lh o s te jn é ?

Tak n ap sal h lav n í postavu hry 
NOVA UTRPENÍ MLADÉHO W. 
U lrich  P lenzdorf, a ta k  j i  h ra je  
i Z. Zák v D ivadle P etra  B ezru ce 
v O stravě. Svou upřím nou, vášn i
vou výpovědí se  E d gar stává 
m luvčím  so u časné m ladé g en e
ra c e  a vesm ěs m ladé publikum  
mu rozum í. W ilbeau b ř itce  a n e 
úprosně k om en tu je  činy  a  v la st
nosti lid í, s nim iž s e  v posledn ích  
týdnech  před sm rtí se tk áv a l.

h erců  se  nedokáží vy- 
; tím , že d ivák zná pře- 
kraktery je jic h  postav a 
ův (Ž ákův) výklad větši- 
se ilu stru jí. Z áklad ní my- 
'lenzdorfovy hry  ta k  na- 
i js iln ě jš í vyznění v kon- 
i m ladých lid í: W ilbeaua, 
iky C h arlotty  a je jíh o  
D ietera . D ieter v jedno- 
zdánlivě- n e n áro čn é  sty- 
H andla su gestivně vy- 

co W ilbeau přím o nsná- 
lidskou a p rim itivn í na- 
;íerá  op ovrhuje vším , co 
i. C h arlo tta  R. B oleželo- 
jsvěd čivá ve svém spon- 
vztahu k Edgarovi, víc 

p ostrádá je j í  podivné 
ví s  D ieterem . 
ivení se od ehrává na je- 
ož obvod tv o ří vysoká 
avba s průhledným i stě- 

K jd ůležitě jší rekvizitou  je 
d řevěná bedna, k te rá  se  během  
p řed staven í stan e  rakv í, zahrad 
ní lav ičkou , postelí, loďkou, p ra 
covním  sio lsm . Tem po in scen a ce  
na něko lika m ístech  zak o lísá  jen  
při č a s tě jš íc h  úp ravách  scény.

Nová u trp ení m ladého W. v re 
žii P. P alouše a výpravě M. Rosz- 
kopfové jsou dobrou in scen a cí 
DPB n azn aču jíc í, že sou bor i přes 
n ě k teré  dosud p ře trv á v a jíc í p ro
blém y v h e re ck é  i re ž ijn í práci

nastupuje cestu  za současnějším  
a m od ernějším  p rofilem .

JIŘ Í ŠTEFA N ID ES

PRAŽSKA INFORMAČNÍ SLUŽBA 
odbor výstřižků 
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Bouře potlesku 
p ftřO s tra v á k y

K předním Stánkům divadelní 
múzy T háíle v našem m ěstě patří 
i Divadlo Petra Bezruce s řadou 
mladých talentovaných herců. 
O této skutečnosti se m ohli v m i
nulých dnech přesvědčit i divá
ci v Činoherním klubu v Praze, 
kde DBP hostovalo se zajímavou 
a poutavou inscenací autora NDR 
li. ť ie n zdorla „ i\ o yrf1""" tiHpení 
m laátfhrrW ^T^kterou nastudoval 
režisér Pavel Palouš.

A jak  umění ostravských h er
ců zapůsobilo? O tom n ejlép e ho
voří recenze V ečerní P rah y ,z  níž 
citu jem e:

„Režisér P. Palouš s patřičnou 
invencí a fantazií spojenou s c i
tem pro text a hereckou akci 
in terp retu je  autorovy m yšlenky. 
Vede Zdeňka Žáka, představitele 
Edgara, k temperam entním u a 
pravdivému hereckém u projevu, 
který byl poprávu odměněn bouřy 
livým potleskem  diváků.“

(/ š )


